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Das Weihnachtsfest hat für Kinder eine ganz besondere Bedeutung. Die Wochen vor Weih
nachten sind erfüllt mit Vorbereitungen und Vorfreude auf das Fest. In den Familien wird 
gebacken und gebastelt, dekoriert und eingekauft, geübt und geprobt, es werden Geschenke 
besorgt, die Krippe wird aufgestellt und schließlich wird der Baum geschmückt.  

Wir Erwachsenen machen den Kindern große Freude, wenn wir uns die Zeit nehmen, gemein-
sam mit ihnen zu singen und zu musizieren. Kaum eine Zeit im Jahr bietet dazu so viele 
Gelegenheiten, sei es zuhause, in den Schulen und im Kindergarten, in der Kinderkirche, im 
Kinderchor oder im Instrumentalunterricht. Wir haben daher alte und neue Lieder zusammen-
gestellt, die speziell für Kinder im Kindergarten- und Grundschulalter geeignet sind und die 
allein oder in der Gruppe gesungen, gespielt und kreativ gestaltet werden können. Die Auswahl 
umfasst Winterlieder, Lieder zu Advent, Nikolaus, zum Weihnachtsfest und zu Dreikönig. 
Nachdenkliche und stimmungsvolle Lieder stehen neben fröhlichen Tanz- und Spielliedern, 
alte Hirten- und Wiegenlieder neben vielen neuen Songs. Viele Lieder stammen aus benach-
barten Ländern, darunter Frankreich, Großbritannien, Polen, Ungarn, Spanien und Schweden. 

»Weihnachtslieder für Kinder« erscheint im Rahmen des mehrfach prämierten Liederprojekts, 
eines Benefizprojekts zur Förderung des Singens mit Kindern, das von verschiedenen Partnern 
im Bereich von Funk und Medien unterstützt wird. Das vorliegende Kinderheft ist Teil 
einer Reihe von Veröffentlichungen, in deren Zentrum das große Liederbuch im Hardcover, 
illustriert von Markus Lefrançois, steht. Daneben sind ein Klavier- und Musizierband, ein 
Adventskalender und eine CD erhältlich. Das handliche Kinderheft ist zum Mitnehmen und 
zum gemeinsamen Singen in Kinderchor, Schule oder Familie gedacht. Es enthält nicht nur alle 
70 Lieder des großen Liederbuchs, sondern noch 20 zusätzliche Advents- und Weihnachtslied-
Klassiker, die oft mit Kindern gesungen werden. Von einigen einfachen, vor allem für den 
Kindergarten geeigneten Liedern abgesehen, sind alle Lieder zweistimmig gesetzt und können 
zu den Arrangements im Musizierband gesungen werden (siehe dazu auch Seite 5). 

Wir wünschen allen Kindern und Erwachsenen viel Freude beim Singen und gemeinsamen 
Musizieren in der Advents- und Weihnachtszeit. 

Klaus K. Weigele, Evelin Kramer und Klaus Brecht
Ochsenhausen
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Veröffentlichungen der Landesakademie für die musi
zierende Jugend in Baden-Württemberg, Ochsenhausen, 
hrsg. von Klaus K. Weigele/ Reihe 2: Vokalmusik, Band 
16/3: Weihnachtslieder für Kinder – Kinderheft zum großen 
Liederbuch

Das Kinderheft folgt in Auswahl und Zusam
menstellung dem Liederbuch:

– �Weihnachtslieder für Kinder, mit Mitsing-CD 
Carus/Reclam  ISBN 978-3-15-010994-6

Außerdem erhältlich: 
– �Adventskalender  

Carus/Reclam  ISBN 978-3-15-011001-0

– �Klavier- und Musizierband  
Carus  �ISBN 978-3-89948-216-4 / 

    ISMN M-007-14485-2

– �Weihnachtslieder für Kinder auf CD  
Carus 83.014

Das Kinderheft kann als Chorausgabe zum 
Klavier- und Musizierband verwendet werden. 
Für diesen Band wurden sämtliche Lieder in ganz 
unterschiedlichen Stilrichtungen neu arrangiert, 
jeweils in der Besetzung für zwei Singstimmen, 
einfache Klavierbegleitung und instrumentale 
Oberstimme ad libitum. Das Kinderheft ent-
spricht bezüglich Liedauswahl, Singstimmen 
und Harmonieverläufen dem Musizierband;
Taktzahlen und Angaben zu Vorspielen hel-
fen bei der Orientierung. Bei einigen Liedern 
wurden die Akkordsymbole gegenüber dem 
Musizierband vereinfacht, um ein Begleiten 
auch ohne Kenntnis der Sätze zu ermöglichen.

Einige wenige Lieder sind im Kinderheft und 
Musizierband in einer höheren Tonart notiert 
als im großen Hardcover-Liederbuch. Das hängt 
damit zusammen, dass die zweiten Stimmen 
sonst für Kinder zu tief wären.
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Das große Liederbuch
Grundlage für das vorliegende Kinderheft ist das große Liederbuch im Hardcover. Es zeich-
net sich besonders durch die farbenfrohen doppelseitigen Bilder und die vielen kleinen 
Zeichnungen aus, die der Illustrator Markus Lefrançois zu den Liedern gemalt hat.  Zudem 
liegt dem großen Liederbuch eine Mitsing-CD bei, auf der die Lieder mit verschiedenen  
Instrumenten eingespielt wurden, sodass das Erlernen neuer Lieder ganz einfach und 
abwechslungsreich ist. 

Klavier- und Musizierband Carus  2.404/03  

Weihnachtslieder für Kinder

Der Klavier- und Musizierband
Für alle, die gerne am Klavier singen, und für Leiterinnen und 
Leiter von Kinderchören ist der Klavier- und Musizierband 
erschienen. Er enthält alle Lieder in stilistisch vielfältigen 
neuen Arrangements für in der Regel 2 Singstimmen, leichte 
Klavierbegleitung und instrumentale Oberstimme ad libitum.  
Die Oberstimme (in C) und eine Bass-Stimme liegen dem Band 
bei. Die vielseitige Verwendung für unterschiedliche Besetzungen 
und Anlässe steht im Mittelpunkt der Sammlung. Sie ist mit 
dem Kinderheft vollständig kompatibel, aufgrund der einheit
lichen Akkordsymbole und Taktzählung kann das Kinderheft als 
Aufführungsmaterial zum Klavierband verwendet werden. 
Carus 2.404/03  –  ISBN 978-3-89948-216-4 / ISMN M-007-14485-2

Der Adventskalender
Ein Adventskalender mit 24 Bildern und 24 Liedern zum Aufstellen 
oder zum Aufhängen. Ab dem 1. Dezember können Familien jeden 
Tag ein neues Lied mit Noten, Texten und Akkordsymbolen ken-
nenlernen. Ein QR-Code führt zu einer Mitsingfassung, mit der das 
Lied gleich ausprobiert werden kann.
Carus 2.404/40  –  Reclam ISBN 978-3-15-011001-0

Carus 2.404 / Reclam ISBN 978-3-15-010994-6
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Ein Benefizprojekt zur Förderung  
des Singens mit Kindern. 
www.liederprojekt.org

Weitere Veröffentlichungen im Liederprojekt:

Der KinderchorSingsalaSing Ochsen-
hausen singt gemeinsam mit dem 
Instrumentalensemble »The academy 
collective 21« unter Leitung von Klaus 
K. Weigele ausgewählte Lieder des 
Liederbuchs. 

Die CD »Weihnachtslieder für Kinder«  –  Kinder singen für Kinder. 

C_Carus

CD Carus 83.014
EAN 4 009350 83014 1

Inhalt der CD: Adoración al niño / Away in a 
manger/ Dicke rote Kerzen / Die Weihnachts-
lichter leuchten hell / Feliz Navidad / Gatatumba 
Jingle Bells / Kling, Glöckchen, klingelinge-
ling / Kinder, kommt und ratet / Lasst uns froh 
und munter sein / Morgen kommt der Weih-
nachtsmann / O Tannenbaum / Schlaf ein, mein 
Jesulein / Schneeflöckchen, Weißröckchen und 
viele andere.
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Für alle, die mit der ganzen Familie singen 
und musizieren wollen, ist das Liederbuch 
»Weihnachtslieder« erschienen. Es ergänzt 
den Band mit Kinderweihnachtsliedern um 
80 Lieder, darunter Klassiker, die schon die 
Großeltern gesungen haben, sowie neue 
Lieder unserer Zeit. 
Frank Walka schuf zu den Liedern ausdrucks-
starke Gemälde, die doppelseitig abgedruckt 
werden.  Dem Liederbuch liegt eine instru-
mentale Mitsing-CD bei. 
Aus dem Inhalt: Macht hoch die Tür, Es 
kommt ein Schiff geladen, Seht, die gute 
Zeit ist nah, Vom Himmel hoch, da komm 
ich her, Stern über Bethlehem, Kommet, 
ihr Hirten, O du fröhliche, Sind die Lichter 
angezündet, Stille Nacht, Jingle bells, Alle 
Jahre wieder u. v. a. 

Weihnachts-Liederbuch  
inkl. Mitsing-CD
Carus 2.403 · Reclam ISBN 978-3-15-010895-6

Klavier- und Musizierband
Sämtliche 80 Weihnachtslieder dieses 
Buches in einfachen Arrangements für 
Singstimme und Klavier mit instrumentaler 
Oberstimme ad libitum. Die Sammlung 
richtet sich an Familien und Gruppen, die 
gemeinsam singen und musizieren möchten. 
Carus 2.403/03  ISBN 978-3-89948-115-0

Textheft
Alle Liedtexte kompakt und handlich im 
kleinen Format
Carus 2.403/30 · Reclam  ISBN 978-3-15-019030-2

Adventskalender
31 ausgesuchte Lieder in Text und Noten 
für den ganzen Dezember mit wunderschö-
nen Bildern des Malers Frank Walka. Zum 
Aufstellen oder zum Aufhängen.  
Carus 2.403/40 · Reclam  ISBN 978-3-15-010897-0

Das Weihnachtslieder-Buch  
für die ganze Familie

Exklusive Weihnachtslieder-Sammlung  
auf zwei CDs
Exklusiv für das Liederprojekt haben 
bekannte Sängerinnen und Sänger mit ihren 
Instrumentalpartnern Weihnachtslieder ein-
gespielt – gagenfrei, um das Benefizprojekt 
zu unterstützen. Aus dem Erlös von Büchern 
und CDs des Liederprojekts wurden bislang 
400.000 Euro für Projekte gespendet, die das 
Singen mit Kindern fördern.

Sängerinnen und Sänger (Auswahl):
Ingeborg Danz, Christian Elsner, Cornelius 
Hauptmann, Dietrich Henschel, Jonas 
Kaufmann, Angelika Kirchschlager, Monika 
Mauch, Klaus Mertens, Dorothee Mields, 
Christine Müller, Christoph und Julian 
Prégardien, Sibylla Rubens, Ruth Sandhoff, 
Franz-Josef Selig, Lydia Teuscher, Franz 
Vitzthum, Sarah Wegener, Andreas Weller, 
Calmus Ensemble, Thomanerchor Leipzig, 
Kammerchor Stuttgart, SWR Vokalensemble 
Stuttgart und Orpheus Vokalensemble 
sowie weitere hervorragende Sängerinnen 
und Sänger, Chöre, Ensembles und 
Instrumentalisten.

Exklusive Weihnachtslieder-
Sammlung in zwei CD-Boxen und 
mit ausführlichem 
Booklet. 
Carus 83.009/ 83.010
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